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Chapter 137
Swahili Interlinear

Reference: Swahili Biblica Neno

עַ֥ל1
kando–ya

׀נַהֲר֨וֹת 
mito–ya
H5104

ל בָּבֶ֗
Babeli
H0894

ם שָׁ֣
huko
H8033

יָשַׁ֭בְנוּ
tulikaa
H3427

גַּם־
na–pia
H1571

ינוּ בָּכִ֑
tulilia
H1058

נוּ זָכְרֵ֗ בְּ֝
tulipoikumbuka
H2142

אֶת־
—
H0853

צִיּֽוֹן׃
Sayuni
H6726

Kando ya mito ya Babeli tuliketi, tukaomboleza tulipokumbuka Sayuni.

ל־2 עַֽ
juu–ya

ים עֲרָבִ֥
miti–ya–mianzi
H6155

בְּתוֹכָהּ֑
katikati–yake
H8432

ינוּ לִ֗ תָּ֝
tulitundika
H8518

ינוּ׃ כִּנֹּרוֹתֵֽ
vinubi–vyetu
H3658

Kwenye miti ya huko tulitundika vinubi vyetu,

י3 כִּ֤
kwa–sababu

ם שָׁ֨
huko
H8033

ׁאֵל֪וּנוּ שְֽ
walituomba
H7592

ינוּ שׁוֹבֵ֡
waliotuchukua
H7617

דִּבְרֵי־
maneno–ya
H1697

שִׁי֭ר
wimbo

וְתוֹלָלֵי֣נוּ
na–waliotutesa
H8437

שִׂמְחָה֑
furaha
H8057

ירוּ שִׁ֥
imbeni
H7891

נוּ לָ֝֗
kwetu

יר מִשִּׁ֥
wimbo–wa

צִיּֽוֹן׃
Sayuni
H6726

kwa maana huko hao waliotuteka walitaka tuwaimbie nyimbo, watesi wetu walidai nyimbo za furaha; walisema, 
“Tuimbieni wimbo mmoja kati ya nyimbo za Sayuni!”

יך4ְ אֵ֗
jinsi–gani

יר נָשִׁ֥
tuimbe
H7891

אֶת־
—
H0853

שִׁיר־
wimbo–wa

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

ל עַ֝֗
katika

אַדְמַ֥ת
nchi
H0127

ר׃ נֵכָֽ
ya–kigeni
H5236

Tutaimbaje nyimbo za Bwana, tukiwa nchi ya kigeni?

ם־5 אִֽ
kama

אֶשְׁכָּחֵ֥ךְ
nikikupoteza
H7911

ם רוּשָׁלִָ֗ יְֽ
Yerusalemu
H3389

ח תִּשְׁכַּ֥
na–isahau
H7911

י׃ יְמִינִֽ
mkono–wangu–wa–kulia
H3225

Nikikusahau wewe, ee Yerusalemu, basi mkono wangu wa kuume na usahau ujuzi wake.

ק־6 תִּדְבַּ֥
ugandamane
H1692

י  ׀לְשׁוֹנִ֨
ulimi–wangu
H3956

֮ לְחִכִּי
kwenye–kaakaa–langu
H2441

אִם־
kama

א ֹ֪ ל
sita
H3808

כִי זְכְּרֵ֥ אֶ֫
kukumbuka
H2142

אִם־
kama

א ֹ֣ ל
sita
H3808

אַעֲ֭לֶה
kuinua
H5927

אֶת־
—
H0853

֑�ם יְרוּשָׁלִַ
Yerusalemu
H3389

ל עַ֝֗
juu–ya

אשׁ ֹ֣ ר
kilele–cha

י׃ שִׂמְחָתִֽ
furaha–yangu
H8057

Ulimi wangu ushikamane na kaakaa la kinywa changu kama sitakukumbuka wewe, kama nisipokufikiri 
Yerusalemu kuwa furaha yangu kubwa.

ר7 זְכֹ֤
kumbuka
H2142

ה  ׀יְהוָ֨
Yahwe
H3068

י לִבְנֵ֬
wana–wa

אֱד֗וֹם
Edomu
H0123

֮ אֵת
—
H0853

י֤וֹם
siku–ya
H3117

֥�ם לִָ רוּשָׁ֫ יְֽ
Yerusalemu
H3389

מְרִים הָ֭אֹ֣
waliosema
H0559

׀עָר֤וּ 
bomoa
H6168

עָר֑וּ
bomoa
H6168

ד עַ֝֗
hadi
H5704

הַיְס֥וֹד
msingi–wake
H3247

הּ׃ בָּֽ
wake
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Kumbuka, Ee Bwana, walichokifanya Waedomu, siku ile Yerusalemu ilipoanguka. Walisema, “Bomoa, Bomoa 
mpaka kwenye misingi yake!”

בַּת־8
binti–wa
H1323

ל בָּבֶ֗
Babeli
H0894

ה הַשְּׁד֫וּדָ֥
uliyeharibiwa
H7703

י אַשְׁרֵ֥
heri
H0835

שֶׁיְשַׁלֶּם־
atakayekulipa

לָךְ֑
wewe

אֶת־
—
H0853

ךְ גְּמ֝וּלֵ֗
malipo–yako
H1576

לְתְּ שֶׁגָּמַ֥
uliyotulipa
H1580

נוּ׃ לָֽ
sisi

Ee binti Babeli, uliyehukumiwa kuangamizwa, heri yeye atakayekulipiza wewe kwa yale uliyotutenda sisi:

י 9 ׀אַשְׁרֵ֤
heri
H0835

ז שֶׁיֹּאחֵ֓
atakayeshika
H0270

ץ וְנִפֵּ֬
na–kuwaponda

ת־ אֶֽ
—
H0853

יִךְ לָלַ֗ עֹ֝
watoto–wako
H5768

אֶל־
juu–ya
H0413

לַע׃ הַסָּֽ
mwamba
H5553

yeye ambaye atawakamata watoto wako wachanga na kuwaponda juu ya miamba.
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